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หนังสือมอบฉันทะ (แบบ ค) 

Proxy (Form C) 

 

 

เลขทะเบียนผู้ถือหุ้น   เขียนที่  

Shareholders’ Registration No. Written at 

 วันที่ เดือน พ.ศ.  

Date  Month  Year  

 

(1)     ขา้พเจ้า สัญชาติ  

   I/We Nationality  

   สำนกังานต้ังอยู่ที ่  

                Office / Address 

ในฐานะผู้ประกอบธุรกิจเป�นผู้รับฝากและดูแลหุ้น (Custodian) ให้กับ                                                    

as the Custodian for 

  ซ่ึงเป�นผู้ถือหุ้นของ บริษัท มอร์ รีเทิร์น จำกัด (มหาชน) (“บริษัทฯ”) 

as a shareholder of More Return Public Company Limited (The Company) 

โดยถือหุ้นจํานวนทั้งส้ินรวม                     หุ้น และออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ                   เสียง ดังนี้ 

holding the total number of shares and having the right to vote equal to              votes as follows. 

 หุ้นสามัญ หุ้น      ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ เสียง 

Ordinary share shares and having the right to vote equal to votes 

 หุ้นบุริมสิทธ ิ หุ้น      ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ เสียง 

Preferred share shares and having the right to vote equal to votes 

(2)  ขอมอบฉันทะให ้/ Hereby appoint 

(ผู้ถือหุ้นสามารถแต่งต้ังบุคคลเป�นผู้รับมอบฉันทะได้ โดยผู้รับมอบฉันทะคนใดคนหนึ่งเพียงคนเดียวเท่านั้นที่จะเป�นผู้แทนของผู้ถือหุ้น ในการมา

เข้าร่วมประชุมผู้ถือหุ้น ทั้งนี้ ผู้ถือหุ้นสามารถมอบฉันทะให้กรรมการอิสระของบริษัทฯ ก็ได้ โดยกาเคร่ืองหมาย หน้าชื่อกรรมการอิสระของ

บริษัทฯ ที่ปรากฏข้างท้ายนี้/ Shareholder may appoint and only one of them shall represent him/her to attend the Meeting. 

Shareholder may appoint Independent Directors of the Company by indicating in the boxes in front of their names 

listed below.) 

 1. ชื่อ (Name)                                                                                 อายุ (age)               ป� /years  

อยู่บ้านเลขที ่(residing at)                                                                                             หรือ (or)                                                                                                    

  2.   ชื่อ (Name) พลตำรวจตรี ลัทธสัญญา  เพียรสมภาร กรรมการอิสระ/ ประธานกรรมการ/ประธานกรรมการตรวจสอบ /อายุ/Age 

72  ป�/Years  อยู่บ้านเลขที่ 222/36 ซอยวิภาวดี 17 ถ.วิภาวดีรังสิต แขวงและเขตจตุจักร กทม. 10900/ Police Major General 

Latthasaya Piansomphan /Independent Director/ Chairman of the Board / Directors Chairman of the Audit 

Committee 222/36 Soi Vibhavadi 17, Vibhavadi Rangsit Rd. Sub-district and Chatuchak District, Bangkok  

 3.    ชื่อ (Name) ดร.สมชาย วงศ์ทรัพย์สิน   กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ   อายุ/Age  52  ป�/Years  อยู่บ้านเลขที่ 99/160 

ห มู่  8  แ ข ว งราชา เท วะ  เขตบ างพ ลี  สมุ ท รป ราก าร  Dr.Somchai Wongsapsin Independent Director and Audit 

Committee  99/160 Moo 8, Racha Thewa  Sub-district, Bang Phli  District, Samut Prakan.                                                                                                                                                                                
 

คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียวเป�นผู้แทนของข้าพเจ้าเพื่อเข้าร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้น

ประจำป� 2567 ในวันที่ 19 เมษายน 2567 เวลา 10.00 น. โดยเป�นการจัดประชุมผ่านส่ืออิเล็กทรอนิกส์ ตามพระราชกำหนดว่าด้วยการประชุมผ่านส่ือ

อิเล็กทรอนิกส์ พ.ศ. 2563 และกฎหมายและกฎระเบียบอื่นๆ ที่เกี่ยวข้อง หรือ ที่จะพึงเล่ือนไปในวัน เวลา และสถานที่อื่นด้วย / Only one of them to 

represent myself/ourselves for attending and voting on my/our behalf the Annual General Shareholders’ Meeting for the year 

2023 on April 19 2023 at 10.00 hrs. by teleconferences through electronic devices under the Royal Decree on Teleconferences 

through Electronic Means BE. 2563 or such other date, time and place as the Meeting may be adjourned. 

อากรแสตมป์  

20 บาท 

Duty Stamp 

20 ฿ 
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(3)  ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเข้าร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนในคร้ังนี้ ดังนี้ 

We authorize the Proxy to attend and vote in this Meeting as follows. 

� มอบฉันทะตามจํานวนหุ้นทั้งหมดทีถ่ือและมีสิทธอิอกเสียงลงคะแนนได้ / 

      Authorize the Proxy to vote equal to the total number of the shares held 

� มอบฉันทะบางส่วน คือ / Authorize in partial as follows. 

            � หุ้นสามัญ ________________________ หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ __________________เสียง 

   Ordinary share ________________ shares and having the right to vote equal to             votes 

            � หุ้นบุริมสิทธิ   ________________ หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ __________________เสียง 

      Preferred share      shares and having the right to vote equal to    votes 

       รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้ทั้งหมด _______________________________________เสียง 

       Total voting right           votes 

(4)  ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจา้ในการประชุมคร้ังนี้ ดังนี้ 

In this Meeting, I/we authorize the Proxy to vote on my/our behalf as follows. 

วาระที่ 1 พิจารณารบัรองรายงานการประชมุวิสามัญผู้ถือหุ้น ครั้งที่ 1/2567 ประชุมเมื่อวันที่ 23 กุมภาพันธ์ 2567 

Agenda No.1 To consider and certify the Minutes of The Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2024, held on 23 

February, 2024. 

� (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

The Proxy has the right to consider and vote on my/our behalf in all agendas as he/she may deem 

appropriate in all respects. 

� (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

The Proxy shall vote in accordance with my/our intentions as follows. 

� เห็นด้วย / Agree � ไม่เห็นด้วย / Disagree � งดออกเสียง / Abstain 

วาระที่ 2        รับทราบผลการดำเนินงานและฐานะการเงินของบริษัท ประจำป� 2566 

Agenda No. 2   Acknowledgment of the operating results and financial status of the Company for the year 2023. 

� (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามทีเ่ห็นสมควร 

The Proxy has the right to consider and vote on my/our behalf in all agendas as he/she may deem 

appropriate in all respects. 

� (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

The Proxy shall vote in accordance with my/our intentions as follows. 

� เห็นด้วย / Agree � ไม่เห็นด้วย / Disagree � งดออกเสียง / Abstain 

 วาระที่ 3          พิจารณาอนุมัติงบการเงินประจำป� 2566 สิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2566 ซ่ึงผ่านการตรวจสอบจากผู้สอบบัญชีรับอนุญาตแล้ว 

 Agenda no. 3   To consider and approve the financial statements for the year 2023 ending on December 31, 2023, which have    

been audited by the auditors. authorized account  

  � (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

        The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

� (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

The Proxy shall vote in accordance with my/our intentions as follows. 

� เห็นด้วย / Agree � ไม่เห็นด้วย / Disagree � งดออกเสียง / Abstain 

วาระที่ 4        พิจารณาอนุมัติงดจ่ายเงินป�นผล สำหรับผลการดำเนินงานประจำป� 2566 

Agenda No. 4     To consider not to pay dividend for the operating year 2023. 

� (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามทีเ่ห็นสมควร 

The Proxy has the right to consider and vote on my/our behalf in all agendas as he/she may deem 

appropriate in all respects. 

� (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

The Proxy shall vote in accordance with my/our intentions as follows. 

� เห็นด้วย / Agree � ไม่เห็นด้วย / Disagree � งดออกเสียง / Abstain 
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วาระที่ 5   พิจารณาเลือกตั้งกรรมการแทนกรรมการที่พ้นจากตำแหน่งตามวาระ 

Agenda No. 5   To consider and electing directors to replace those who retire by rotation. 

� (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

The Proxy has the right to consider and vote on my/our behalf in all agendas as he/she may deem 

appropriate in all respects. 

� (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

The Proxy shall vote in accordance with my/our intentions as follows. 

1.ชื่อกรรมการ      นายฉัฐภูมิ ขันติวิริยะ Name of the Director Mr. Chatthaphum Khantiviriya 

     � เห็นด้วย / Agree � ไม่เห็นด้วย / Disagree � งดออกเสียง / Abstain 

2. ชื่อกรรมการ   นายกวิน เฉลิมโรจน์ Name of the Director Mr. Kawin Chalermroj 

      � เห็นด้วย / Agree � ไม่เห็นด้วย / Disagree � งดออกเสียง / Abstain 

    3. ชื่อกรรมการ   นางสาววรรณิศา ศรีสุไชย   Name of the Director Miss Wannisa Srisuchai 

      � เห็นด้วย / Agree � ไม่เห็นด้วย / Disagree � งดออกเสียง / Abstain 

วาระที่ 6             พิจารณาอนุมัติการกำหนดค่าตอบแทนและเบี้ยประชุมสำหรบักรรมการประจำป� 2567 

Agenda no.7  Consider and approve the determination of remuneration and meeting allowances for directors for the 

year 2024. 

 � (1) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามทีเ่ห็นสมควร 

    The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

� (2) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

   The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

          � เห็นด้วย / Agree    � ไม่เห็นด้วย / Disagree                � งดออกเสียง / Abstain 

วาระที่ 7             พิจารณาอนุมัติแต่งตัง้ผู้สอบบัญชแีละกำหนดค่าตอบแทนผู้สอบบัญชีประจำป� 2567 

Agenda no.7  Consider and approve the appointment of auditors and determine the auditor's remuneration for the year 

2024 

 � (1) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามทีเ่ห็นสมควร 

    The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

� (2) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

   The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

          � เห็นด้วย / Agree    � ไม่เห็นด้วย / Disagree                � งดออกเสียง / Abstain 

วาระที่ 8  พิจารณาเรื่องอ่ืนๆ (ถ้ามี) 

      Agenda no. 8        other business (if any). 

� (1) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

   The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

� (2) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

   The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

 � เห็นด้วย / Agree                � ไม่เห็นด้วย / Disagree      � งดออกเสียง / Abstain  

 

(5)    การลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป�นไปตามที่ระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะนี้ ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนั้นไม่ถูกต้องและไม่ใช่

เป�นการลงคะแนนเสียงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ถือหุ้น Voting by the Proxy in any agenda that is not in accordance to that specified on 

this proxy form is deemed invalid and not mine/ours as a shareholder. 

(6)    คําแถลงหรือเอกสารหลักฐานอื่น ๆ (ถ้ามี) ของผู้รับมอบฉันทะ  

        Other statements or evidence (if any) of the Proxy 
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(7)    ในกรณีที่ข้าพเจ้าไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้ หรือ ระบุไว้ไม่ชัดเจน หรือ ในกรณีที่ที่ประชุมมีการพิจารณาหรือ 

ลงมติในเร่ืองใดนอกเหนือจากเร่ืองที่ระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณีที่มีการแก้ไขเปล่ียนแปลง หรือ เพิ่มเติมข้อเท็จจริงประการใดให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิ

พิจารณาและลงมติ แทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควรIn case I/we have not specified my/our voting intention in any agenda 

or not clearly specified or in case the meeting considers or passes resolutions in any matters other than those specified 

above, including in case there is any amendment or addition of any fact, the Proxy shall have the right to consider and vote 

on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

กิจการใดที่ผู้รับมอบฉันทะได้กระทําไปในการประชุมนั้น ให้ถือเสมือนว่าข้าพเจ้าได้กระทําเองทุกประการAny act(s) performed by the Proxy 

in this Meeting shall be deemed to be the action(s) performed by myself/ourselves in all respects. 

 

 

ลงนาม / Signed ______________________________________ ผู้มอบฉันทะ / Grantor 

                   (                 ) 

 

 

 

ลงนาม  / Signed  ______________________________________ ผู้ รับ มอบฉันท ะ  / 

Proxy 

                 (                 ) 

 

 

หมายเหต ุ/ Remarks 

1. หนังสือมอบฉันทะแบบ ค. นี้ ใช้เฉพาะกรณีที่ผู้ถือหุ้นที่ปรากฏชื่อในทะเบียนเป�นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งต้ังให้คัสโตเดียนในประเทศไทยเป�นผู้รับ

ฝากและดูแลหุ้นให้ เท่านั้นProxy Form C .is only in case the shareholder’s name appeared on the registration book is a foreign 

shareholder who appoints the Custodian in Thailand to be in charge of his/her shares. 

2.  หลักฐานที่ต้องแนบพร้อมกับหนังสือมอบฉันทะคือ / Documents required are 

 (1) หนังสือมอบอํานาจจากผู้ถือหุ้นให้คัสโตเดียนเป�นผู้ดําเนินการลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทน 

 Evidence stating authorization from the shareholder to the Custodian to sign the Proxy Form on behalf of him/her 

 (2) หนังสือยืนยันว่าผู้ลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทนได้รับอนุญาตประกอบธุรกิจคัสโตเดียน 

 Evidence confirming that the person who signed on the Proxy Form is a licensed Custodian. 

3.  ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป�นผู้เข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนไม่สามารถแบ่งแยกจํานวนหุ้นให้ผู้รับ

มอบฉันทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได้ the shareholder appointing the Proxy must authorize only one proxy to attend and 

vote at the Meeting and cannot split the number of shares to many proxies for splitting votes. 

4.  วาระเลือกต้ังกรรมการสามารถเลือกต้ังกรรมการท้ังชุดหรือเลือกต้ังกรรมการเป�นรายบุคคล in the agenda of the election of directors, 

Shareholder or the Proxy may vote for either all directors or each individual director. 

5.  ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าที่ระบุไว้ข้างต้น ผู้มอบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมได้ ในใบประจาํต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ 

ค. ตามแนบ in case there is more agenda those specified above, the shareholder may display such additional agenda in the 

attached supplemental proxy form C. 

6.  กรณีหากมีข้อกําหนดหรือข้อบังคับใดกําหนดให้ผู้รับมอบฉันทะต้องแถลงหรือแสดงเอกสารหลักฐานอื่นใด เช่น กรณีผู้รับมอบฉันทะเป�นผู้มีส่วนได้ส่วน

เสียในกิจการเร่ืองใดที่ได้เข้าร่วมประชุม และออกเสียงลงคะแนน ก็สามารถแถลงหรือแสดงเอกสารหลักฐานโดยระบุไว้ในข้อ (6) 

If there is any rule or regulation requiring the Proxy to make any statement or provide any evidence, such case that the Proxy 

has interest in any matter which he/she attends and votes at the Meeting, he/she may declare or provide relevant evidence 

by specifying in Clause (6) 
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ใบประจําต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค 

Supplemental Proxy Form C 
การมอบฉันทะในฐานะเป�นผู้ถือหุ้นของ บริษัท มอร์ รีเทิร์น จำกัด (มหาชน) (“บริษัทฯ”) 

As the Proxy to act on behalf of the shareholder of More Return Public Company Limited (The Company) 

*********************************************************************************************************************************************************** 

ในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำป� 2567 ในวันที่ 19 เมษายน 2567 เวลา 10.00 น. โดยเป�นการจัดประชุมผ่านส่ืออิเล็กทรอนิกส์ ตาม

พระราชกำหนดว่าด้วยการประชุมผ่านส่ืออิเล็กทรอนิกส์ พ.ศ. 2563 และกฎหมายและกฎระเบียบอื่นๆ ที่เกี่ยวข้อง หรือ ที่จะพึงเล่ือนไปในวัน เวลา และ

สถานที่อื่นด้วย / Only one of them to represent myself/ourselves for attending and voting on my/our behalf the Annual General 

Shareholders’ Meeting for the year 2024 on, April 19, 2024 at 10.00 hrs. by teleconferences through electronic devices under the 

Royal Decree on Teleconferences through Electronic Means BE. 2563 or such other date, time and place as the Meeting may be 

adjourned. 

วาระที ่  เรื่อง  

Agenda Subject 

� (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

(a) The Proxy has the right to consider and vote on my/our behalf in all agendas as he/she may deem 

appropriate in all respects. 

� (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

(b) The Proxy shall vote in accordance with my/our intentions as follows. 

� เห็นด้วย / Agree � ไม่เห็นด้วย / Disagree � งดออกเสียง / Abstain 

วาระที ่  เรื่อง  

Agenda Subject 

� (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

(c) The Proxy has the right to consider and vote on my/our behalf in all agendas as he/she may deem 

appropriate in all respects. 

� (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

(d) The Proxy shall vote in accordance with my/our intentions as follows. 

� เห็นด้วย / Agree � ไม่เห็นด้วย / Disagree � งดออกเสียง / Abstain 

วาระที ่  เรื่อง   

Agenda Subject Election of Directors (Continues) 

1) ชื่อกรรมการ  

Director’s name. 

� เห็นด้วย / Agree � ไม่เห็นด้วย / Disagree � งดออกเสียง / Abstain 

2) ชื่อกรรมการ  

Director’s name. 

� เห็นด้วย / Agree � ไม่เห็นด้วย / Disagree � งดออกเสียง / Abstain 

3) ชื่อกรรมการ  

Director’s name. 

� เห็นด้วย / Agree � ไม่เห็นด้วย / Disagree � งดออกเสียง / Abstain 

 


